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1,.3./ }' felek rögzítik, hogy jelen szerződésüket az
eredménveként' az eljárást megindító felhívás,
kőzbeszetzési dokumentumok és az eladó' mint
tartalma szerint könk meg.
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1. 1'/ pontb an rögzített közbeszerzési eljárás
valamint a felhívást kiegészító és egvéb
nveÍtes ajánlattevő által benlújtott aiánLat
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Nlel,v létre j ö tt e gv részről a M arkus ovs zky E gye te mi O ktató kó rház
székhelv: 9700 Szombathelv, NIarkusovszkv Lajos utca 5.

törzsköny_vi nvilvántattási szám: B 1 3 8ó0
adőszám: 1 58 1 38ó0-2-1 B

bankszámlas zám: Nlagvar Álamkincstár - 1 0047004_003 3 3 1 ó6 -00000000
képviseli: Dr. Nagy Lajos főtgazgató
minr vevő

rnásrészrőL Medicontur orvostechnikai Korlátolt Felelős s égű T áts as ág
székhelv: 2072Zsárnbék, Hetceghalmi út 1'.

cégj egvzéks zárn: t3-09 -060398
a dő s z áloa 1025 399 3 -2-13
b anks z ámlas z. ám: B udap e s t B ank Zrt. 1 0 I 03 623 _ 3259 07 00 -0 10 0 3 0 02
képviselr: or. Éta Gábor, cégvezető
mint eladó

r-evő és eladó a továbbiakban egvdttesen: felek -

között az a\u|tr<>tt napon és helyen az alábbt feltételek mellett:

I. PREAMBULUM

1.1./ Á szerződő felek rögzítik, hog,o a vevő, mjnt a kti1besry@sekrő/ siő/ó 2015. évi CXLIII.
tótvény (a tor.ábbiakban: I(bt.) 5. s (1) bekezdés t) pont1a szerrnti a1ánlatkétő szer\'ezet a Kbt.
Második Rész 81.$_a a|apián uniós eljárásrendbe tartozó, nyílt kőzbeszetzési eljárást
rndított a ,,Matkusovszl<y Egyetemi oktatókótház tészérc szemészeti fogyóanyagok
b e s zetz é s e 13 té sz b e n " tárgvban.

1,.2./ '\z 1.1./ pontb an meghatárororrközbeszerzési eljárásban a l{bt. 7ó.s (2) bekezdés a) pontja,
azaz 

^ 
legalacsonvabb ár értékelési Szempont alapján a vevő számára a legkedvezőbb érv-énves

a11nlatot az eladó tette, akit a vevő erre tekintettel a kőzbeszetzési eljárásban a 7. szárnw
Szemészeti műtétekhez fogyőanyagok, a 8. számú Szemészeti miítétekhez tepánok, a 9.

számú Szemészeti miítétekhez szikék, a 10. számú Szemészeti miítétekhez tótikus
Iencsék 1. váItozat, valamint a 13. számú Phaco-victectom készüIékhez miítéti anyagok
megÍrevez ésíi résza1ánlati kötök tekintetében az eljárás nvertesévé nvrlvánított.

1'.4. / ), ielen szerződés alap ján fizetendő ellenszolgáltatást a vevő saját forrásból biztosítja.

1.5'/ Á felek rögzítik, hogv jelen szerződésük ekáIaszthatatlan meliékletét képezk az 1.1'/

pontban meghatározott közbeszerzési el1átás dokumentumai, íg.v különösen, de nem
kjzárőIagosan az eliárást megindító felhívás és az egvéb kőzbeszerzési dokumentumok' valamint a

n\-ertes ajánlattev ő a1ánIata.



rI. A szetződés tárgya

2.1,.l ,\ 1eLen szerződés alálrásával az eladó eladja, a vevó pedig megveszi a 1e\en szetződés 1,.1./

pontjában hivatkozott kőzbeszerzésl' eljárás ajánlat:' felhívásában, valamint a közl:eszetzési
dokumenrumok műszaki lefuásában részletesen meghatározott feltételeknek megfeleló minőségu
és mennyisé#,ur 1. sz. mellék1etben meghatározott termékeket (a touábbiakban: te'rrékek).

2.2./ Az elad,ő a jelen szerz'őd'és alátrásáva| uá//a[a, hogy a 2.1'./ pontban rőgzített ter:rnékeket a
jelen szetződésben foglaltak szer'int a vevő részére hatáddőbren leszátltt)a és átad1a.

2.3./ Á felek megállapodnak, hogy jelen szerződés keretében opciót kötnek ki, azaz a 2.1,./

pontban meghatározott termékek mennvisége a vevő tényleges szükségleteinek fuggr-énvében *
30 százaléWal eltérhet. \'evő egvoldalúan, a szetződés h'atátozott időtartamának le1áttát
megelőző legkésőbb 30. napig igénv szerint rendelkezhet az opciós mennviség án-ételéről,
melvnek \eszálJttására a 3.5./ pontban foglaltak iránvadók.

2.4./ A felek rögzítik, hogv a szerződés hatáIya alatt azon termékek esetében, aho|' a piaci
trendnek megfelelően rör,-id időn belül műszaki/technológsatváItozások mehetnek végbe, illet.re
nem elérhetőek, ott lehetőséget biztosít a vevő az eIadő általi termékr,-áltásra annak érdekéllen,
hogv a szerződés tdőtartarna alatt a ver-ő kiszolgálása mindig magas színvonalon történhessen. Áz
eladónak a termékek elar-ulása, megszűnése esetén is biztosítarua kell az ellátását, az
ai ánla tté telkori termékr-álas z téknak megfelelő új termékkel.

A tetmékl-áltás során a következő szabáIvokat kel1betartani és alkalmazni:
o A vevő az 1'.1'/ pontban rögzített közbeszetzési műszaki leírásban előtrt paramétereket

vtzsgáI1a, az Ott megLlatátozottakat el kell érrue vagv meg kell haLadrua a megajánlott
tetmék nrlajdonságainak termék"-áltás esetén. A műszaki követelménveknek r.aló
megfelelóség tgazolása a gváttői műszaki leírás, ajánlattevői nyilatkozat és a CE
megfelelőségi-értékelési tanúsítvánv vizsgáIatával történik'

o A vevó a bejelentett termékr'áltásokat megvizsgália, ma)d étesíti az e|adót a döntésről.
o A megajánlott, új terméknek azonos funkcionális rulajdonságokkal, megegvezó vagv jobb

teli e sítménvb eb' / műs z aki p aramé terekkel kel1 rendelkez ni, min t az eLő d terméknek.
' . Áz úi termékek gvártmánvcsaládjának meg kel1 egvezru az előd termék

gvártmánvcsaládi ával.
o Az új termék ára rrlég magasabb teljesítmén1'/kapacitás esetén sem haladhaqa rrreg a7'

elődtermék árát.
o Amenn,líben az eladó nem tudja biztosítanl a megrendelt termék száLlttását (elóre

bejelentve a vevó részére, indokolva) úgy " vevó áltai jóváhagvott terméket köteles

biztosítani, és annak költségét állrri.

III. A szeződés hatáIya, a teliesítés hrly, és határideie

3.1./ A felek rögzítik'hog}"amennviben a szerződéskötésre korábban kerül sor, mint a 320/201,5.

G\. 30.) I{orm. rendelet 13. \\ (i) bekezdés a) vag1 b) pontja szertnti záró tanűsítvánv kiállításának
napja, úgv a jelen szerződés a 320/201,5 (X. 30.) I{otm. rendelet 13. s (1) bekezdés a) vagy b)

pontja szerinci zárő tanűsítvány l<táilltásánaknapját kovetó másodrk hónap első napián lép



hatáIvlsa, krvéve a320l201'5.(x.30.) I{orm. rendelet 13. s (3) bekezdésében foglaltak fenná]7ását,

amely esetén a jelen szetződés mindkét féI áItal:' alátrásának napiát követó második hónap elsó
napjánhatáIvba. Ámennyiben a szerződéskötésre a 320/201,5. (X. 30.) I(orm. rendelet 13. s (1)

bekezdés a) vagy'b) pontja szertnn zárő tanűsínány kiállításánaknapját kovetóen kerúl sor, úgv a
szerződés a felek áItaE' alátrásának npját _ 

^Z 
utolsóként alálrő fé1 alátásának napját - követő

másodrk hónap elsó napján lép hatályba.

3.2./ r\ felek a ie|en szerződést a hatá|yba lépéstól szárnított 36 hónap hatátozott időtartarnta
kötik meg.
A felek rögzítik, hogv a vevő egvoldalúan, a határozott tdőtartanl' Iejártát legkésóbb 30 nappal
megelózóen az eladőval írásban közölt tytlatkozata útján jogoswlt a szerződést - a további
rendelkezések váItozatfanul hagvása mellett legfeljebb 12 (tizenkettő) hónappal
meghosszabbítani' amennviben a szerződés opcióval növelt mennyiségét a szerződés
tdőtanama alatt nem vette igénvbe. A szerződés a szerződéses maximális mennyiség (opciór'al
növelt) elfogvasztásáig, de legfeljebb 1'2 (tizenkettő) hónappal hosszabbítható' meg. A
meghosszabbított időtartam alatt az Eladó köteles a ielen szerződésben foglalt vá|tozaúan
felrételek mellett a rermékeket leszállítani.

3.3./ Á felek rögzínk. hog}'tekintettel arra, hogv a beszerzés tárgva központosított - országos,
regionális -, illetve fenntartó által' vagv a fenntartó megbízásából rndrtott közös kozbeszerzési
eliárásba is bevonásra keriilheq ezéft vevő a következő bontó feltételt köti ki: Ver'ó szerződéses
kötelezettséget V'lzáróIaga Pc)gári Tön'énvkönl-r'-ről szőIő 201'3. évi V' törvénv 6:11ó. $ (2)

bekezdése szednti, aÍÍa vonatkozó bontó feltétellel vállal, hogv amennviben a beszetzés tárgvára
vonatkozóan a központosított kőzbeszerzési rendszerben, összevont közbeszerzési eljárásban,

vagv a fenntartó által, vagv a fenntartó megbíz,ásából indított közös kőzbeszerzési eliárás

keretében' keretmegállapodás vagv szerződés kerül megkötésre, a központosított, közös vagv

összevont kőzl:eszerzés rendszerében kell a beszerzést megvalósítania. Felek rögzítik, hogt' ebból
eladónak semmilven hátánvos következménve nem származhat.

A Jikk k'iJiierytten rry?tik, bogy eryn b0lttó Jiltátelt ki1áni/a3 abban ai e'retben alka/ma1aik, amennyiben a

köponÍosított, kö1tl:s uagy dss7euont kö1lesry(s keretében negkt;tijtt keretnega/lapodás uagl :ryr1ídés tárgya

te/jes egesiében fuidi a jelen s3eryődás tár.gyát képe{ uu/anzentt1i tetmdket. ','1 Jirhk rzsvik, hogt abban a';
esetben, ha u ki)pontosított, kö1fu aagt tissryuont köilesry'r(s kereÍében ne,gkztött keretnegil/apodás uagy

sryriődés kiitinikg a jelen sryryődás ttírgytit kápe{ le rnékek rueghatáro-iott körére teryed ki, a Ji/ek a je/en

s3e'(détt a kö.Qontoitott, kö3ös t,ag1 ö:s'1euont kö1letry'r(s keretében ille,gkijÍztt keretruegil/apodás uagy

sryry,ídésrő/ ua/ó tudomássry'{st köaetően haladéktu/anul a Kbt. l-l1.[ (1) beke1dés a) poat1áraJi,ge/emme/

kii1i)sen akként nódosít1ák, hogy ai éinÍett tennákek menryis,1git ai eladó ó/tal nár ksyil/ínt rrenryiságre

n'iikkentik' Jiglelemnel arra, ho31l ai áintett terutékek :pi//ítására ai e/adő a kö{ontosítotL kö7iis uagt

dss1euont ki){esry'@si rendsryr keretében /élreJött sryryídesre'ligyelemme/ nem köteles. AJilek rögrytik, lrrgy n

Jint ri)gryntt Jr/tdtekk esetében fel/épő sryqődásrzódosíhís (a nzquásárnlni kílrjnt terrzákmena1iség uökkentése)

köuetke{ében aieladó serumilen igeryt nen érvén1esítbet u ueuőue/ srymben.

3.4./r\z e\adő a jelen szerződés tárgyát képező termékeket a
ütemezés szerint a vevő 9700 Szombathely, Matkusovszky
székhelyére köteles száL]itant és ott azt a vevő kapcsolattartója
pontja szerinti átadás_áwétell eljárás ut)án átadnt'

3.5./ pontban meghatározott
Lajos utca 5. szárle alatti

tészére a |elen szetződés 3.6.f

3.5./ 
^ 

felek rögzítik, hogy eladó a termékek leszállitásáta a 1elen szerződés 3.2./ pontjában
tőgzített szerződéses időtartam alatt folyamatos, havi rendszefességű szállítás ketetében
köteles az INCOTERMS 2000 DDP paritás szefint a vevő eseti megfendelései- az eseti
megtendelőIap a ielen szetződés 2. sz. mellékletét képezi - alapián. Az eiadó köteles a
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termékeket a jelen szetződés 3.1./ pontjában meghatárazott helven a vevő kapcsolattattója
részéte a 3.6./ pont szer_int átadnt az alábk:'i feltételek szer-int.

'\ vevő havonta jogosult megrendeléseit továbbítani az eladó felé. \'evő az adott hónapra
vonatkozó megrendelését a szerződés időtartama alatt minden hónapban a tárgvhó 5. napjáig
köteles eseti megrendelőlapon, trásban (e_mail, fax, posta) megküldeni az eladő fe\é.

Áz eLadó az esetj megrendelés kézhezvéte|étőI számitott legkésőbb 7 (hét) napon belül szállítja le
az abban megjelölt termékeket.

Nlunkanapon 8:00 óra és 15:00 óra között eladő úszére beérkező megrendelések aznapi, *íg u
15:00 és a 08:00 között lseérkező, vagv ünnep és munkaszűneti napot köl-ető munkanapon
megrendelések másnapi, a N{egrendelésleadásként kezelendők.

Eladó havonta egv alkalommal a lnavi száL|ttásokat követően, az adr>tt hónapban leszállított
termékmennviség után jogosult a részteljesítés ellenértékéről Vevó részére szám7át kiállítani.

Vevő eseti megren<leléseinek tattalmazniuk kell a \eszál]itant kívánt áruk megnevezesét,
mennviségét, valamint a száL]ltás nap)ának kért időpontját, amelv idópontot eladó köteles
flgvelembe venni és lehetőség szerint ezen 

^ 
napon teljesíteni a szállttást.

\revő részétől a megtendelést a Logisztikai osztálv t11etékes eLőadő1avégzi, az án'ételi feladatokat
a l{özponti Raktát dolgozói végzik. ftétfő-pénteken B.00_15.00 óráig).

Sürgős esetekben eladó a megrendeléseket - leadott fax vagv elektronrkus megrendelés alapján _

1'2-21 őrán belül tartozrk teljesíteru. (Sürgős esetnek minősül, amennviben \'evőnél vátatfan
rendkílüli helvzet (pl: valamelv Eladó termékhiánva ál' fenn). Ezen megrendelések ellenértékérőI
az eladő jogosult a har-i számfákon felül soton kívül számlátl<táitlttan.

Eladó eLőszá1]ltásraktzárólag a Vevő írásos hozzá1áruIása esetén )ogosult.

Ámennviben az EIadő egvéb okok mratt a megrendelt terrnékeket hatáidőÍe nem teljesítl, úgv
köteles a \'evó áItal megjelölt azonos funkció;ú, azonos panméterű tetméket a Vevő részére a
termék egvségfuán biztosítani, vagY az ezzeI kapcsolatban felmenilő minden kóltséget \'evő
tészére megtéríti.

Az átvett termékek vonatkozásában a mennviségi hiányoktól és sérülésektől a vevó jegvzőkönwet
vesz fel' melvet haladéktalanul továbbít eladó tészére. A megállapított hlánl'okat és sénilt
ter:rnéket Eladó a iegvzókönl,w kézhezvéte\étől számitott 5 napon belű saját költségéte
utánszá]]ltássa1 tattozik pótolrri.

3 '6. / .\ felek megál1apodnak' hogv a jeIen szetződés tárgvát képező termékek án'ételekor - a 3.1. /
pontban meg1elölt helvre történő megérkezésekor -, azoknak a vevő meghatalmazottja részére
tőtténő átadását mege\őzően kriyi)s átadál'-átaéte/i eljárást tartanak, melyről jegvzőkönr,-r.et vesznek
fe1.

fu 1Í,í



Amennviben az átadásra keriilő tetmékek megfelelnek a jelen szerződés I'1 / pontjában
meghatározott közbeszerzést eljárást megrndító felhívás, ki>zbeszerzési dokumentumok és az

a1ánIat tatta\mának, valamint a jelen szerz'ődés feltételelnek' a vevő kapcsolattartőja az átadás_

án-ételr eljárást követően - a jelen szerződés 6.2./ pont1ában foglaltak figvelembe vételével -
telesilíi iga1o/ást ad az eladő részére. A teljesítési lgazolás fortnája a száL]ltóIe:-éI igazolása, azaz 

^z
elad<i által elkészített száLlítóleveiet a ver.ő meghatalmazott|^ az' átvétekor elIenjegvzi. A r-el'ő a

I{bt. 135. 5\ (1) bekezdésében foglaltakra tekintettel a szerződés teljesítésének elismeréséről
(teljesítésigazolás) Yag\* az elismerés megtagadásáróllegkésőbb az eladó teljesítésétól, vagv az errőI

szóló írásbelr értesítés kézhezvételétcjl számított 15 (uzenöt) napon belül írásban koteles

nr-ilatk<>zni.

IV. Fize tési feltételek

4.1./ A szerz.ődő felek a je|en szerződés tárgvát képező termékek - az 3. sz. mellékletben
feltüntetett mennviség és egvségár alapján számított - vite/tirat az eladő aiánlatának megfelelően az

aclott részaiánlatr körben az alábbtak szerint rögzítik:

A fenti összeg t^Ít^Imazza az eladő jelen szerződés teljesítése érdekében felmenilt valamennl'i
költségét és kiadását, különös tekrntettel a szerződés tárgvát képező tetmékek ellenértékére' annak

az átadás helvszínére történií szá]lításának költségére, a tetmékek behozatalár.al és forgalomba
hr>zataláva| kapcsolatban feLmerült költségekre, vántra, rlletékre, egvéb díjakra, r.-alamint a

krrakoclás költségére. Az .tFr\ jogszabálvi váIt<>zása esetén a vételár bruttó összege annak

megfelelóen automatikusan változik (nő vagv csökken).

A megadott vételáÍ fix ár, ameil tatta|tnazza az eladó teljesítés körében felmerült valamennvi

költségét és kladását, ígv az eladó további dsjazásra nem |ogosult. A szerződéses ártól az eladő a

szerződés ldőtartama alatt beszállítói áremelkedésre való hLrvatkozással nem téthet e|, azortban a

felek megállapodnak abban' hogv az eladó jogclsult a vételát összegéta hatáivbalépés napiát

követííen él'ente egv alkalomrnal a I{SH áItaI a megelőző évre közzétett hivatalos rnflácicjs ráta

mértékének megt-elelóen emelni. Az inflációs tátával megemelt új egvségárak mrn<len telies év (12

h<inap) elteltét követő hónapt(ll kezdődően érv-énr,esíthetók.

Részajánlati köt
sz&eiaés

megnevezése

ilettó vételát
mindösszesen

12}:,őnLanta

bnltrrővételát
mindösszesen

12bőnatla

aettó vételát
mindösszesen

36bőa*prta

bruttó vételát
mindösszesen

36bőnavta
7. Szemészeti
műtétekhez

fopvóanvasok
861.700.- Ft 1.094.359,- Ft 2.585.100,-Ft 3.283.077,- Ft

8. Szemészeti
műtétekhez trepánok 915.200,- Ft 1.162.304,- Ft 2.745.600,-Ft 3.486.912,- Fr

9. Szemészeti
műtétekhez szikék 1.193.250,- Fr t.515.127,- Ft 3.579.750,-Ft 4.546.282,- Ft

1'0. Szemészeti
műtétekhez tórikus
lencsék'l'. változat

4.232.000,- Ft 5.374.ó40'- Ft 12.696.000,-Ft L6.123.920,- Ft

ili. Phaco-vicrectom
készülékhez műtéti

anvagok
r 0.786.000 13.698.220,- Ft 32.J58.000,-Ft 41.094.660,- Ft

z,/
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4.2.l Á felek tögzítik, hogv a jelen szerződés tárgy'át képező termékek véte\ára a vevő havi
rendszerességű megtendelései alapján, az eseti megrendelő lapok tartalma szer_int, a Ieszál)ttást

követóen har'onta utó/ag esedéksr. ;\ számla ben,vújtásának feltétele, hogv sikeres átadás-áwéte].

megtöÍténieÍI, 
^zt 

a vevő vagv annak meghatalm^zotti^ tgazo\ja. A ver'ő elóleget nem biztosít.

Á szeuődő felek tögzítrk, hogy a vevó a véte|árat hal-onta, az esed megtendelő lapok alap1án

leszállított termékmennviség után, az eladő áItal - a termékek krfogásmentes átadás-átvételét

követően, a vevó kapcsolattartőja áItaI aláírt teljesítési lgazolás (szállítólevé|) a|apján _ kiállított
számla ellenében, a kifogásmentes átadás-átvételt (teljesítést) köl.etően, a ielen szerződés 1'I./
pontjában meghatátozott közbeszerzési eljárás el1árást megindító felhír,'ásában, illetve a kötelező
egészségbiztosításról sző|ő 1'997. évi I-,\L\III. tön-énv 9/A. $-ban tögzített eltéréssel a Ptk.
6:1'30. s (1)-(2) bekezdésében rneghatározott szabálvok szerinti, a számla kézhezvéteLétőI
számított ó0 napos határidőben kdnles nertryfui az eladő tészére, az eladő jelen szerződés
fejlécében megjelölt bankszámlá1ára tőténő banki átutalás űtjál. Az eladő a kifogásmentes
átadás-áwételt és a teljesítési tgazolás átadását követő legkésőbb tizenöt (15) napon belülköteles a

számlát kiállítani és megküldeni a vevő tészérc. A számlához a tel1esítési igazolás másolatát az

eladónak csatolnia kell.

4.3./ Amennyiben a vevő a leszáilitott termékek tekintetében a 2. s7; rne/lék/et alapján számitgtt
rneghatározott véte\árrésztlvételárat az esedékességet követő 8 napon belüI egyszed írásbeli
felszólítás ellenéte sem fizeti meg,az eladő a Ptk. ó:155. 5\-a szerinti késede/rni kamatra jogosult.

4.4.l Áz eladó nem Ftzethet, illetr,-e számo|hat eI a szerződés teljesítésévei összefuggésben olvan
költségeket, amelvek a l{bt. ó2. \\ (1) bekezdés k)pontka)-kb)alpontja szerinti feltételeknek nem
megfelelő társaság tekintetében merü]_rrek fel, és amelvek az eladő adóköteles jövedelmének

csökkentésére alkaLmasak.

4.5.l ,\z eladő a szetződés teljesítésének teljes tdőtartama alatt tulajdonosi szerkezetét 
^ 

veYő
számáta megismerhetővé teszi és a I{bt. 143. !\ (3) bekezdése szerinti ügvletekról a vevőt
haladéktalanul értesíti.

4.6.l ',\ felek a Iibt. 135.!\ (ó) bekezdése alapján rögziúk, hogv a vevő a szeződésen alapuló
ellenszolgáltatásból etedő tartozásával szemben csak a jogosult által elrsmert, egvnemű és lejárt

követelé sét számithatja b e.

V. Eladó iogai és kőtelezettségei

5.1.l Áz eladó köteles a jelen szetződés tárg'yátképező termékeket a3.2./ pontban meghatározott
hatáidőn belűl, a 1eIen szerződés 1.1 '/ pontjában meghatátozott köZbeszerzési eI1árást megrndító
felhívásban, közbeszerzési dokumentumokban, illeru*e az eladó ajánlatában meghatározottak
szerint \eszá7)ttant, és a vevő székhelvén átadnt és ott - a 3.6./ pont szer'intl átadás-átvétell' eljárás

6tján - a vevő binlkáha boc.rátani.

52./ '\z elad<i a jelen szerződés tárgvát képező termékeket sértetlenül, annak épségének
biztosítása mellett, az azt biztosító csomagolásban köteles átadnl a vevőnek. Eladó aleszáLLttandő

termékeket a szá]Jttás módjának megfelelő csomagolásban (adott esetben a tetméken a |eiárat

idópontját 1ő|Iáthatóan feltünterve) száIttja le. A csomagoláson a megfelelő kezelésre és táro\ásra

\-onatkozó címkék felnintetésre kerülnek. Yevő az igényelt mennyiséget úgv köteles leszá1lítani,

bogy az eladó által előzetesen közölt egvségcsomagolás szerinti mennviségnél krsebb mennviséget
tartalmaző egvségcs omagot nem szá]]tthat.

f,(,,r,/0,



A csomagolási egvségen és a szállítólevélen az alábbi adatok szerepelnek:
- Vevő megnevezése: NIarkusovszkv Egvetemi oktatőkórház
_ a csomagolás tartakna;
- a szerződés tárgva és száma:
- dobozszám (adott esetben):
- száIlttást cím: 9700 Szombathelr,', NÍatkusovszkv I'ajos utca 5.

- száI1ltott mennyiség, Nettó Ft, i\fa, bruttó Ft

5.3.l Áz eladó a szerződés teijesítésekor köteles a vevőt trásban tájékop:atnia 1elen
tárgvát képező termékek lénveges tulajdonságatől'. Áz eladó köteles továbbá a jelen

tárgvát képező termékek rendeltetésszerű hasznáIatához, felhasznáIásához
mindennemű tájékoztatást és információt írásban is megadni.

szerződés
szetződés
szükséges

5.4./ tz eladő sipuatol azétt, hogv
termékek tekintetében nincs olvan
korlátozza.

harmadik személvnek a jelen szetződés tárgvát képező

ioga, amelv a vevő tulajdonszerzését akadáhozza vagv

E1adó ki)elenti, hogv a tetmékek a nemzeti szabvánvokban, jogszabálvokban elóírt szakmai és

minóségi követelménveknek, az eljárást megindító felhívás és az egvéb közbeszerzési
dokumentumokban eiőírt feltételeknek, a benvújtott aján|atában meghatározott műszaki
specifikációknak, valamint a szabna szabáLvat szerind előírásoknak maradéktalanul megfelelnek.

Eladó szavatolia, hogv:
- 

^z 
áItalaieLen szerződés keretében szállított termékek újak, használatban még nem voltak'

_ a szállított termékek alkalmasak a tendeltetésszerű hasznáIata. valamint mentes
mindenfaita terr,-ezési, anvagbeli, krvitelezési, illen-e eladó vagv közreműködők tevékenységével
vagv mulasztásával bármrlven más módon osszefuggő tribáktól.

5.6./ 
^ 

szerződést a Iibt. 138. s (1) bekezdése alapján az eladőnak kell teljesíterue.

Az eladó legkésőbb a szerződés megkötésének idópontjában köteles az e|adőnak r.alamennvi
olvan alvállalkozót bejelenteni, amelv részt vesz a szerződés teljesítésében, és ' ha a mege\őző
kőzbeszerz'ési eljárásbarr 

^z 
adott alvállalkozót még nem ne\'ezte meg _ a bejelentéssel egvütt

nvilatkozni arról is' hogv az általa igénvbe venni kívánt aká]7akoző nem á11 k'lz.átó okok hatálva

alatt (4. sz. melléklet) tz eladó a szerződés teljesítésének időtartama alatt köteles a vevőnek
mrnden további, a teljesítésbe bevonni kívánt akál7akozőt elózetesen bejelenteni, és a
bejelentéssel egr'ritt nvilatkozni arról is, hogv az áItala tgénvbe venni kívánt alvál1al]<ozó nem á1l

ktzárő okok hatálva alatt"

5.7.l Á külföldi adóilletőségű eladó köteles a szerzódéshez arra vonatkoző meghatalmazást
csatolni, hogv az iIIetősége szennti adőhatóságtőI a magvar adőhatőság közvetlenül beszerezhet az,

eladőta vonatkozó adatokat az országok közötu jogsegéIy igénybevétele nélkiil.

VI. Vevő iogai és krjtelezettségei

6.r./ A vevó - az eladó szerződésszerű teljesítése esetében - köteles a 4'1./ pontban
meghatározott uéte/árat esedékességkot a jelen szerzódésben foglaltak szetint az eladónak
negtirytni.

4aa
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6'2./ A vevő a kcjrülménvek által lehetővé tett legtör.idebb idón belül - amennviben az különösen
a hiba jellegét tekinrve lehetséges és elvárható, lehetóség szennt a 3.6./ pont szerintl átadás_

án ételi eljárás során - köteles rneggvőződnj arrőI, hogv a te/jesítás neglilelő-e. Amennyiben a

termékek megfelelnek a jelen szerzódésben meghatározott követeLménveknek és a
tendeltetésszerőhasználatra alkalmasak, a vevő köteles a termékeket átvenni.

6.3./ A vevő a teljesítéssel kapcsolatban eset1egesen észlelt htbát/hlbákat köteles annak
felfedezése után az eladóval ha\adéktaLanul közölrri, egvben szavatossági igénvét meg1elölni.

VII" A felek iogai és kőtelezettségei - közős

7 'I l A szetződő felek kötelesek egvmást minden olvan körülményról haladéktalanul értesíteni, ]'

amelv a jelen szeuődés eredménvességét' vagv kelló időre vaLő ekégzését veszélyezteú, vagy

gáto\ja, tlletve személwiket érintő változástól is kötelesek egvmást értesíteni. Áz értesítés

elmulasztásából eredő kárért a mulasztó fél felelős.

].2l '\ felek kijelentik, hogy je\en szetződés teljesítése során a másik félről tudomásukra jutott
információt üzleti titokként kezelik, és azt harmadik személv részéte nem adják tovább a másik fél
elózetes írásbeli hozzájárulása és a har:rnadik személlvel kötött titoktartási megállapodás nélkül. trz
a rendelkezés közérdekből nvilvános adatokra nem Vonatkozik.

Nem minósülnek az uzletttitok köréb e tartozőtak azok az adatok,információk, amelyeket a vevő
maga,v^gY az arra feljogosított személvek, szerv-ezetek jogszerűen hoztak nvilvánosságta, illetőleg
a közérdekből nvilvános adatok.

Á utoktartáSfa \ronatkozó rendelkezések a szerződ'ésmegszűnését követően is fennmaradnak.

7 '3./ Fiadó a megállapodás teljesítése során köteles Frgvelembe venni vevő működési rendjét, és a

tevékenvséggel kapcsolatos szabálvzata7t, köteles azokat az áItala igénvbe vett dolgozókkal is

megismettetni és betartatni. Eladó vevő székhell ének és telephelveinek területére belépő
dolgozőtnak a beléptetéshez szükséges, szeméIvazonosságuk tgazolásán szolgáLő adatokat (név,

s z emélvi igaz olvánvs z ám, Iakcím) kö teie s vevó ré s z ér e átadnt.

VIrI. Szavatos s ág, iótáIlás, a szetződés teliesítésének biz tos ítékat

B.1,. / Áz eladó felel (szavatol) azért, hogv a jelen szerződés tárgv:át képező termékek tendelkeznek
a von^tkoző jogszabálvokban és a szetződésben meghatározott tulajdonságokkal
(kellékszavatosság).

B.2'/ Áz eladó felel (szavatol) azért, hogv a jelen szerződés tárgyát képező eszkőz pet-, teher_,

illetl'e igénymentes (ogszavatosság).

B.3./ ,\z eladó a 1e\en szetződés tárgvát képező termékekre 1'2 (tlzenkettő) hónap l,dőtartama
jótáIlástvállal' A iótálIás kezdó időpontja az adott termék átadásánaknapja.

.\ )ótál1ás, i11etőleg szavatosság ideje alatt az esetleges hibák kiküszöbölése díjtalan. Á jótállási vagv

szavatossági tdő aIatt fellépó bránvosságot, hibát haladéktalanul eladó tudomására kell hozni'
eladó pedig köteles haladéktalanul intézkedni, a hibát, hiánr'-t krcsetélés útján kiküszöböiÍ}i. Eladó
a \'evó által megküldött hibabejelentés alap)án köteles a terméket saját költségére 30 ftarmrnc)

ltűI,
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napon belül kicserélnr. '\ krcserélt áru tekrntetében a hiba kiküszöbölésének jdőtartama a csefe
időpontjától úira kezdődik.

Eladó garanciátváLlal arra, hogv a szerződés tárgvátképező termékek megfelelnek a törr'énves és

szerződésben kikötött tulajdonságoknak, valamint rendelkezik a mag\iarországi forgalomba
hozata|hoz és üzembe hel'vezéshez szükséges 4/2009. (III.17.) EüNI rendelerben elóírt hatósági
engedélvekkel. Eladó a száIlttással egv időben is köteles átadni r,-evíí részére a megfelelőséget
igaz oIő tanúsín-ánv más olatát.

8'4.l Áz eladó, ha olvan okból, amelvén felelős, késedelmesen teljesít, a késedelemmel érintett
napokra yonatkozőan a késedeLmes teljesítés fiettő szeÍződéses ellenértékének 1',5'io-af nap
méttékű késedelmi kötbért köteles {tzetnt. Á késedelmi kötbér maxlmális mértéke: késedelmes
teljesítés lettő szetződéses el1enértékének 9o/o-a. '\ felek rögzítik, hogv a vevő az eladó ó ftat)
napos késedelmét követően jogosult a szerződéstőI elállni, illetve azt azotna]:. hatállval
feLmondani. .\z eladó mentesül a kőtbér megfizetése alól, ha a r-evő mulasztása rrúatt esett

késedelembe' vagv késedelmét aPc.|gárt Tön-énvkö11'r,'ről szőIő 201,3. évi \'. tön'ény (Ptk.) 6:186.

$ (1) bekezdése szetjnt kimenti.

8.5./ Az eladó, ha olvan okból, amelyért felelós, hibásan tel1esít, a hlbás teliesítes nettó

ellenértékének 20oó-a mértékű hibás teljesítési kötbért köteles Frzetni. '\ felek tögzítrk, hogv a

Ptk. 6:187. $ (2) bekezdés aLapián a vevó a bnbás teljesítés miatti kötbér mellett nem én-énvesíthet
szavatossági igénvt.

B.ó./ '\mennviben a szerződés olyan okból hiúsul meg, amelvért az eladó felelős, abban az

esetben az eladó meghiúsulási kötbér fizetésére köteles. A meghiúsulási kötbér összege a teljes

nettő szerződéses ellenérték 30 9ó-a.

IX. EIáIIás, a szetződés felbontása, megszűntetése

9.1'.l A vevó a szerződést felmondhatja, r-agv - aPtk._ban foglaltak szednt - a szetződéstőI
elállhar' amennt'iben:

,).\.t"/ feltétlenül szűkséges aszetződés olyan lénveges módosítása, amelv esetében a l{bt. 1'l1. s
aIapján úi közbeszerzési et1átást kel1 lefolvtatru:
9.1.2./ az eladó nem biztosítja a I{bt. 138. \-ban foglaltak betattását, v^gY 

^Z 
eladó személvében

én-énvesen olvan jogutód1ás következettbe, amelv nem felel meg a I{bt. 139. 5\-tran foglaltaknak;
\.ag)-

9.r3./ aZ EUNISZ 25B. citke a\apján a közbeszerzés szabálvainak megszegése mratt

kötelezettségszegési eljárás rndult vagv az Európai Unió Bírósága az EUNISZ 258. crkke alapján
indított eliárásban kimondta, hogv az Európai Uruó 1ogábó1 eredő valamelv kötelezettség
tekintetében kötelezettségszegés történt, és a bíróság által megál1apított iogsértés miatt a

szerződés nem semrnis.

9.2l )' r-er-ő koteles a szetz'ődéstől e1állni,ba a szetződés megktltését követően 1ut tudomására,
hogv az ela<ló tekintetében a közbeszeruést e\jáús során kizáró ok állt fenn, és ezén ki kellett
r.oha zárnt a kőzbeszerzési eljárásból.

g.3./ Avevő iogosult és eg'r,ben köteles a szerződést felmondani' ha

á.,á



a) az eladőban közvetetten vagv közvetlenül 25o/o_ot meghaladó tulajdoni részesedést szerez
valamelv ol,van iogi személv \:ag\I Személves )oga szerjnt iogképes szervezet, amelv

tekrntetében fennál1 a l{bt' ó2. \i (1) bekezdés k)pont kb) a\pontjában meghatározott
feltétel;

b) az e|adő közvetetten vagv közvetlenül 259'b-ot meghaladó rulaidoni részesedést szete7'

valamelv ol,van iogi személvben vagv személves joga szer{nt jogképes Szervezetben, ameh'

tekintetében fennálla (l2. 
5\ (1) bekezdés É/ pont kb)alpontjában meghatározott feltétei.

A jelen pont szerinti felmondás esetén az eladő a szetződés megszűnése elótt már teliesített

szolgáltatás szetződésszerű pénzbeli ellenértékére iogosult.

9.4.l A ielen szerződéstől bármelvik réI azonnall hatáIlval tásban, indokolással elláwa

felmondhat1a,ha a másik féir a szerződésben vállalt kötelezettségeit súlyosan megszegi.

Eladó r és z étő| súlvo s s zerz ő dés szegé snek minő s iil különö s en:

- ha vállalt kötelezettségei ellátásáház szükséges hatályos jogszabáivokat súlvosan megszegi,

-ha ajelen megállapodásból eredó valamelv kötelezettségét írásbeli felszólítás ellenére, az abban
meg1elölr ésszerű harándőben sem teliesíu,
_ titoktartási kötelezettségét megsérti,
- amennvib en a száL7ttással 20 napot meghaladó késedelembe esik,

- az eseti megrendelések teljesítése során fél ér,.en belül háromszor késedelembe esik a

leszálIírással,
- amennviben a szerződést, vagv abból adódó bármelv iogát, rllen-e kötelezettségét harmadik
személv részére a \'evő elózetes b,ozzájáruIása nélkül átwh'ázza,
- amennvib ei magatattásáva| a vevőnek vagvoni, i]letve nem vagvoni kárt okoz.

(Azonnali hatáIyú feLmondás esetén a r.evó meghiúsulási kötbérre és valamennvi kárának

érr,-énvesítésére i ogosult.)

\'evő tészétől súlvos szerződésszegésnek mrnősűl küiönösen:
- az eladő szetződésszerű teljesítését legalább kettó alkalommal megtagadja ' '

- a fizetés teljesítésével 90 napot meghaladó késedelembe esik és frzetési kötelezettségét írásbeli
feiszóiítás ellenére sem teljesítr,
_ ptoktartási kötelezettségét megsérti.

9.5./ A felek rögzítik, hogv a vevő az eIáIIásí iog gvakorlásáta a teljesítés megkezdése elótt .

jogosult.

9.6./,\ Szerződés megszűnése, megszüntetése esetén a felek B napon belr-rl kötelesek egvmással

elszámolni.
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X. Egyéb rcndelkezések

n.1 . l Á szerződő felek rögzítik, hog}- a ielen szetződés teljesítésével kapcsolato san kapctolattarfuÍ

- a vevő részétől:

Név: Szabó Iswán
Cím: 9700 Szombathely, Matkusovszky Lajos utca 5.

Telefonszám: *36 94 / 575-60t
Telefaxszám: +3694 - 320-106
E-mail cím: szabo.istvan@markusovszky.hu

- az eladó részéről:

Név: Lendvai Péter
Círn: 207 2 Zsírnbék, Hetceghalmi út 1.

T'ele fonszá m: + 36-214-2033
Tele faxszám : + 36-214-2026
E_mail cím: plendvai@medicontuf.hu

! szeruődő felek rögzítik, hogv a vevó kapcsolattartőja a jelen szerződésben meghatározott
nvilatkozatokon rul egvéb, a szerződéssel kapcsolatos, önálló' hatálvos jognvilatkozatot nem tehet.

10.2./ Az eladó képviselóje büntetőjogi felelőssége rudatában nvilatkozik, hogv a társaságjogképe;

bejegvzett és az aiánlat ben1újtását megelőző 1'5 napnál nem régebbi cégkir'onattal és alátrási
címpéldánn,val (a|álrás-mintával) igazo\t adataíban váItozás nem töÍtént, és a jelen szerződés
alát ás ár a te 1 j e s kö rű f elhatalmazá s s al re n delke zrk.

IO.3./ Az eladó által képviselt szen-ezet kijeienti, hog1' 2011. évi CXC\'I. tcjrr,-énvnek megfelelően
ár]áthatő Szervezetnek minősül. (ATL4T\LIT)SACI x1-tI'ATKoZ/11"- 5. sz. melléklet)

10.4.l Á szetződő felek megállapodnak' hogv a ielen adásr.étels' szerződést - különös tekintettel a

vételárta, illen-e a felek )ogaka és kötelezettségete - csak közös megegvezéssel, írásban, a I{bt.

1 41 . li_ában foglaltak figvelembe vételével módosíthatják.

rl.5.l A szerző,Jő felek megáIlapodnak. hogv a jelen szerződésen alapuló esetleges vitás
kérdéserket elsősorban peÍen kívüL tátgvalás útján kívánják rendezru. Amennyiben ennek során
egvezség nem jön létte, úgv perértéktől függően k1köt1k a Szombathelvi f'ön-ényszék, i1len-e a

S zombathelryt J árásbtróság ktzárőIaEos i11etékességét.

10.6.lI je\en sz'erzódésben nem szabálvozott kétdésekben a Poigári Ttjn-énvkönwről szóló
201,3. évi \'. tön-énvnek (Ptk.) az adásvételi szerződésÍe vonatkozó speciáLis, illene a kötelmekre
és a szetződésekre r'-onatkozó általános tendelkezései, valamint a közbeszerzésekről szóIő 201'5.

évi CX],III. tön-énvnek (.tbt.) a szerződések módosítására és teljesítésére vonatkozó szabálvat,

valamint, az on-ostechnikai eszkőzökról szóló 4/2009. (III.17.) EüNI rendelet vonatkozó
rendelkezései, illerr,-e a vonatkozó hatálvos magvaÍ jogszabálvok rendelkezései iránvadóak.

'\ szetződő felek a jelen adásvétell' szetződést ekllvasták, megéftették, annak rendelkezéseit
egvezően értelmezték, és azt, mint valós ügvleu akaratukkal mrndenben megegyezőt,
jőv áhagli őIae, cégs zerű en tták aIá.
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A jelen szerződés a (négy) ereded példányban
(egy) példány az eladő birtokába kerül.

KELT: Budapest, 2019. awgrtsztus 2.

készült, melyekből 3 (három) példánv a vevő, 1'

(Áláírás dátuma: augusztus 2.)

ontur Kft.
e/adó kápwreletében

Dr. Elő Cábor

,'t

kőtll.áz

P énzúgvl' ellenj egvz é s :

Jogi ellenjegvzés:

Csuka l-'rtjosné

gaTdasrigi igaryatti/.

--'*--_aa+-'-z-

,?

l(,r',

tt/.- --
Rátiná dr. Tótb Anikó

igt ryatás sry rve ié si o s {á fu ue 7e tő

S)akmai ellenjegvzés:

A,Ie/lákknk:
í. s7 mel/éklet: Igérytel"t terrnékek /istája

2. 'ry nelléklet: Eseti megrende/őlap

)' s7, mellákkt: Axáb/á7at
4. s7 n e //é kk t: \1i /atko "iat aluá/lalko 7ó igery beué te /érő/

5. s7 ne//éklet: Atlátbatóilgi n1ilatko7at

n
//

@ ft,'
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2. sz. melléklet

ESETI MEGRENDELŐIÁP

Szerződésszám:

Szerződés tárgya:

Vevó: Matkusovszt<y Egyetemi Okta"tókőtház (székhely: 9700 Szombathely, Matkusovszky
Lajos utca 5.)

Szállítási cím:

Kapcsolattartó neve, elérhetősége:

Kelt:..

K"p.roluttu rtó a?áfuása

Terzték megneueryíse Termák
kődsryina

Igér4lelt

menn1iség

(.....)

ilettó
egysá4ar

(F4

B'ruttti

egyságár

rr4

Oss"rysen

(bruttó Ft)

Í

2.

).
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3. sz. melléklet

ÁnrÁnrÁznr

Szerződésszám:

Szerződés tárgva:

Terrzták megneue7tise Termák
kóds7tina

Igáryelt

nennjiség
(. . ..)

I\ettó
egységár

(F4

Bruttó
egyságár

re4

Ossrysen

prurni Ft)

t.

2.

3.

{rt lt t

T4



4. sz. melléklet

IYYIlÁTKozAT
AZ IGÉI{YBE vENNI rÍvÁNr ALvÁLI-ALKoZÓKRÓL

Álulírott, ot. Éto Gábor, a Medicontur orvostechnikai Korlátolt Felelősségű Tátsaság (

székhelv: 2072 Zsárr'bék, Herceghalrni út 1.) eladó képviseletében el|án-a, a Markusovszky
Egyetemi oktatókórház (szé1<he1v:(székhelv: 9700 Szombathelv, i''Iarkusovszkv l,ajos utca
S.)vevő által lebonvolított ,,Matkusovszl<y Egyetemi oktatókótház tészérc szemészeti
fogyóanyagok beszezése 73 tészben'' tátgrú kőzbeszerzési eliárásban a vel_ővel 2019.
augusztus 2. nap1án megkötött szállítási szerződéste hivatkozással a közbeszerzésekrőI sző|ő

2015. évi CX\'III. tön-énr,- 13B.\\ (3) bekezdése alap1ánaz alábbj nvilatkozatot leszem.

Nvilatkozom, hogv a közbeszerzési eljátás eredménveként megkötött szál]ttásí 'szerzódés

teliesítése során aiábbi aivállalkozókat kívánjuk igénvbe venni:

Á}wí}ÍaÍkozó
(bere és székhelye)

abáÍÍa}kuói
teIf,esítés at:őpya

(%)
végzett tevéIrenység "

Nem kívánunk igénybe venni alvál7alkozőt.

Nvilatkozom, hogv fent megnevezett és általunk a teljesítésbe
állrrak a közbeszerzésekről szóló 2015. évi CX\'III. tön-énv a

meghatározottkizárő okok hatálva aIatt á1J..

I{elt: Budapest, 2019. augusztus 2.

bevonni kívánt alvállalkozók nem
I(bt. ó2. 1i (1) és (2) bekezdésében

NÍedicontur l{ft.
or" Éló Gábor
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5. számű melléklet

NYILATK OZ AT ATLATHATO SAGROL

Az államh áztattásrl| szőlő 2011'. évi CXCV. törvény 1Ánt.) 50. s (1) bekezdés c)
pontia és a nemzeti vagyonrÓl szllő 2011'. évi CXCVI. törvény (Nvt.)

3.s (1) bekezdés 1. pontja alapján

N}zilatkozattevő:

Név: Medicontur Kft.
Székhely: 2073 Zsámbék, Herceghalmi út 1.

Cé gse gy zéks zárn: 1 3-09-0603 98
Adószám : 702 53993 -2-13
Képviseletében eljár: Dr. É1o Gabor, cégvezető

Az ál1amh áztartásril szÓIi 201'L.évi CXCV. törvény (Aht.) 41. s (6) bekezdése alapján
a Markusovszky Egyetemi oktatókórházaz átláthatÓság ellenőr zése céljából jogosult
az átláthatÓsággalkapcsolatos, Áht. 54/ A. S -ában meghatározott adatokat kezelni.
Az Ánt. 54/ A. s - ában meghatározott adatok kezelése érdekében _ az
áIIamháztartásrÓl szóIÓ törvény végrehajtásáról szilÓ 368/2077. (XII.31.)

Korm.rendelet (Ávr.) 50. s - ában foglaltakra is tekintettel - nyilatkozattevó az alábbi
nyilatkozatot teszi.

Alulírott' or. É1o Gábor, mint a Medicontur Kft. képviseletére jogosu|t az Nvt. 3. $
(1-) bekezdés 1. pontja alapján felelősségem tudatában az alábbi

átláthatÓsági nyilatkozatot

te6zem. (A nyilntkozat I., tI. és III. részből all. Minden nyilatkozatot tezlő szert,ezetnek csnk n

rá z,onntkozó, aznz T[Igy fiz I', t,ngy a II., t,agy a IIL részt kell kitöItenie.)

L

rÖnvÉNy nnrlÉNÉr rocva ÁrrÁrHarÓ sznnvnznrEx

A jelen nyilatkozatot nem kell kitöltenie a következő szervezeteknek (a megfelelő

nlúhúzandó):
- aZ áIIam,
_ költségvetési szerv,
_ köztestület'
_ helyi önkormányzat,
- nemzetiségiönkormányzat,
- társulás,
- egyházi jogi személy,

'á*@



- olyan gazdáIkodÓ szervezet, amelybeÍ1' az állam vagy a heiyi onkormányzat
külön-külon vagy együtt 100%-os részesedéssel rendelkezik,

- nemzetköZiszetvezet,
- külföldi állam,
- külföldihelyhatóság,
_ külföldi állami va1y helyhatÓsági szerv,
- az EurÓpai Gazdasági Térségről szÓIó megállapodásban részes állam:

.....(u, állam megnevezése) szabáIyozott piacára bevezetett
nyilvánosan működ ő r észv ény tár saság.

il.

Az általam képviselt szewezet átláthatÓ szervezetnek minősü|, azaz az Nvt. 3. S (1)

bekezdés 1. pont b) alpont szerint olyan belföldi vaw külföldi jogi szemé|y vagy
jogi személyiséggel nem rendelkező gazd,á|kodÓ szervezet, amely megfelel a

ktivetkező feltételeknek:

IW. tulajdonosi szerkezete, a pénzmosás és a terrorizmus Íinanszitozása
rnege|őzéséről és megakadályozásárőI szÓlrő 2007. évi CXXXVI. törvény 3. S r)
pontj a szerint me ghatár ozott tényle ge s tulaj donosa megismerhető.

Nililatkozat tényleges tulajdonosokrÓl :

Név Lakcím
Adiszárn/

adóazonosítÓ
iel

Tulajdoni
hányad

Befolyás és
szavazati jog

mértéke

Kontur
LászIó
Ferenc

80805
München,

Berliner str.
78.

8334054491 700% 100%

Iv2. az állam, amelyben az általam képviselt gazdá|kodő szervezet
adóilletőséggel rendelkezik:

- az Európai UniÓ valamely tagállama:
o Magyarország
o egyéb: ".., Oagy

: "':':.1 :: :: :':,x|:;;'i 
T é r s é gr ől s z ó l ó m e gáll a p o d á s b an r é s z e s á l l a m :
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:..::::::::|..:.:::ilűködési 
és Fejlesztési Sze"'ezet tagállama:

- olyan állam, amellyel Magyarországnak a kettős adőztatás
elkerülésé r ő| szi|i egyezménye van:

(a me{elelő nláhúznndó, illetue amennyiben nem Magynrország, kérjiik az
országot megnerezni)

II/3. nem minősül a társasági adÓrÓl és az osztalékadóról szőlő törvény szerint
me ghatár ozott ellenőrzött külf öl di társaságnak:

N}zilatkozat az ellenőrzott külföltli társasági minősítésről: ' 
' .

Az általarr. képviselt szervezet magyarországi székhellyel rendelkézlk, így
nem ellen őr zott külf öldi tár saság;

t'il8y

Az általam képviselt szervezet nem rendelkezik magyaÍországi székhellyel.
(A me{elelő alahúznndó. Amennyiben a nyilatkozattet,ő altal képriselt szen,ezet nenL

milgyarorszngi széklrclyű, úgy felmertil annak kérdése, hogy ellenőrzött küWdi
tnrsasagnnk ninőstil-e, ezért sztikséges az ellenőrzött kiilftjldi tarsnsagnnk minősítéssel
knp csolntos köt e tke ző ré sz kitcjlté se.)

Az általam képviselt szervezet a társasági adóról és az osztalékadóról
sző|i 7996. évi LXXXI. törvény 4. s 11. pontjában meghatározott
felt0telek figvelembe vételéve

nem minősül a társasági és az osztalékadfuól szÓlÓ törvény szerinti
eghatár ozott ellenőrzött külföldi társaságnak

('agy

a társasági adóról és az osztaléka,lórÓl szolo törvény szerint
meghatározott ellenőrzött külföldi társaságnak minŐsüI. (A me{elelő
aláhtiznndó)

Amennyiben aZ általam képviselt gazdálkodÓ szetvezet külföldi
szernéIy, illetve az izIetvezetés helye alapján külföldi illetékességu ("
továbbiakban együtr külfoldi társaság), d" székhelye, Illetősége az
Európai UniÓ tagállamában, az OECD tagállamában vagy olyan
államban van, amellyel Magy atországnak hatályos egyezménye van a
kettős adóztatás elkerülésére, nyilatkozorÍl az adott államban a valódi
gazdas ági j el enlét tekintetéb eÍ'\ aZ alábbiak s zerint :

r



AdÓév
Gazdá1kodó

szervezet neve/
székhelye

A külföldi társaság és adott államban lévő
kapcsolt váIlalkozási áital együttesen saját

es zkö zzeI és munkav is z onyban f o glalko ztatoft'
munkaváll al ókkal v égzett terme l ő, ÍeldoIgo ző,

me z ő gaz das ági, sz oI gáItató, bef e ktető i, v a 1 amint
kereskedelmi tevékenységéből származó

bevételének aránya az összes bevételhez képest

II/4. az általam képviselt gazdálkodi szervezetben közvetlenül vagy ktizvetetten
több mint 21o/o-os tulajdonnal, befolyással vagy szavazati joggal bíró jogi személy,
jogi személyiséggel nem rendelkező gazdálkodó szervezet tekintetében a IV7.,
II/2. és II/3. pont szerinti feltételek fennállnak.

Az áIta|arnképviselt gazdálko<1 ó szetvezetben közvetlenül vagy közvetetten
több mint 25 % - os tulajdonnal, befolyással vagy szavazatt joggal bíró jogi
szernéIy, jogi személyiséggel nem rendelkező gazdálkodÓ szervezet
megjelölése (név, székhely) (Ezen pontban n gazdálkodó szertezet nem természetes

személy htlajdonosairól kell nyilntkozni. Minden olyan szertlezet esetében, nmely

akárcsak közuetue, de több, mint 25%-os tulnjdonnal, szauazati joggnl uagy befolyassal
bír, fiiggetlentil attól, hogy n tulnjdonosi szerkezet melyik fokán talalható, nyilatkozni
kell.)

Investmed KÍt. (2072Zsámbék, Herceghalmi út 1.)

Nyilatkozat az általam képviselt gazdálkodó szervezetben közvetlenül va&v
közvetetten több mint 25 % - os tulajdonnal. befolyással vagy szavazati joggal
bírÓ jogi személy jogi személyiséggel nem rendeikező gazdálkodÓ szervezet
átláthatóságáról

Iv4.1'. Az általam képviselt gazdálkodÓ szervezetben közvetlenül Vagy
közvetetten több mint 25 % - os tulajdonna1',beÍo|yással vagy szavazatijoggal
biró jogt szeméIy, jogi személyiséggel nem rendelkező gazdáIkodó szervezetek
tényleges tulaidonosai (több érintett gnzdalkodó szeruezet esetében szert,ezetenként

szúkséges kitölteni):

Nililatkozat tényleges fulajdonosokról:

Név Lakcím
AdÓszárn/

adÓazonosítÓ iel
Tulajdoni
hánvad

Befolyás és szavazati
iog mértéke

Kontur
Lászli
Ferenc

8080s
München,

Berliner str.
78.

8334054491, 700% 700%

/rtlu
,l ,
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Iv4.2. Az általam képviselt gazdáIkodó szervezetben közvetlenül vagy
közvetetten tobb mint 25 % - os tulajdonnaI,befolyással vagy szavazati joggal
bíró jogi szernéIy,jogi személyiséggelnem rendelkező gazdáLkodó szervezetek
adóilletékessége (több érintett gazdálkodó szertezet esetében szerttezetenként

s züksé ge s az adóille tő sé get me gj eldlni) :

- az Európai Unió valamely tagállama:
o Mawarország
o egyéb: ..., Oag!

:. .::::: :i :.:,'::;;'i 
Térs é gről szőli me gáll ap o dás b an ré sze s áll am :

i . : :: : :: :7.'. ..:.: ::ilűkö 
d é si é s Fe i l e s zt é s i

olyan állam, amellyel Magyarországnak
elkerülésér ől szőló egyezménye van:

(A me{elelő aláhúzandó, illetue amennyiben nem Mngynrország, kérjtik az orszúgot
megnet,ezni)

Iv4.3. Az általam képviselt gazd'áIkod'Ó szervezetben kozvetlenül vagy
közvetetten több mint 25 'Á - os tulajdonnal, befolyással vagy szavazati joggal
bírÓ jogi szeméIy, jogi személyiséggel nem rendelkező gazdáIkodó szervezetek
ellenőrzött külföldi társasági minősítése (több érintett gnzdnlkodó szertezet
e s e téb e n s z ertt e ze te nl<é n t s zúksé ge s me gj e lö lni) :

Magyarországi székhellyel rendelkezik' íg.v nem ellenőrzött külföldi
társaság.

T',frgy

Nem rendelkezik magyarországt székhellyel. (A me{elelő alóhúzandó.
Amennyiben a nyilntkozatteaő últal képuiselt szenlezetben közt,etlenül ()aw

kcjzuetetten több mint 25 % - os tulajdonnal, befolyássnl l]aw szaTflznti joggal bíró
jrg személy, jr4i személyiséggel nem rendelkező gnzdtílkodó szertezet nem

magyarországi székhelyű, úgy felmerül nnnak kérdése, hogy ellenőrzrjtt klilf(ildi
társnsngnak minősiil-e, ezért szükséges nz ellenőrzött kiilföldi társasngnak minősítéssel
kap c s olnto s körl e tke ző ré s z kitöIté se .

Az á1talam képviselt gazdálkodó szervezetben közvetlenül vagy
közvetetten tobb mint 25%-os tulajdonnal, befolyással vagy szavazatt
joggal bíri jogi szeméIy, jogi személyiséggel nem rendelkezó
gazd'áIkodó szetvezet a társasági adÓrÓl és az osztalékadÓról szóIó 1996.
évi LXXK. törvény 4. s 11. pontjában meghatározott feltételek
figyelembe vételével

Szervezet tagállama:

a kettős adőztatás

fr,h,



nem minősül a társasági és az osztalékadóróI szilÓ törvény szerinti
meghatár ozott ellenőrzött külföldi társaságnak

zta*J

a társasági adÓról és az osztalékadÓról szóIÓ törvény szerint
meghatározott ellenőrzott külföldi társaságnak minősüI. (A megfelelő
alahúznndó.)

Amennyiben aZ általam képviselt gazdálkodi szervezetben
kozvetlenül vagy közvetetten több rnint 25 % -os tulajdonnal, befolyással
vagy szavazatt joggal bíró jogi személy, jogi személyiséggel nem
renáekezo gurdalkod,o szetvezet külföldi szerné|y, illetve az
izIetvezetéshelyea|apjánkülföldii1letékességű(atovábbiakban
együtt: külföldi társaság), de székhelye, illetősége az EurÓpai Unió
tagállamában, az OECD tagállamában vagy olyan államban Van/

amellyel Magyarországnak hatályos egyezrnénye Van a kettős ad,oztatás
elkerülésére, nyilatkozom az adott államban a valódi gazdaságijetenlét
tekintetébel:.,, az alábbiak szerint:

Adóév

Az áItaIam képviselt
gazdálkodÓ
szervezetben

közvetlenül vagy
közvetetten több mint

25%-os tuiajdonnal,
befolyással vagy

szavazati joggalbírÓ
jogi szeméIy, jogi

személyiséggel nem
rendelkez ő g,azdáIko dő

szervezet

A külföldi társaság és adott államban lévő
kapcsolt váIlalkozási által együttesen saját

eszkö zzel és munkaviszonyban
foglalkoztatott munkavállalókkal végzett

termelő, f eldol gozÓ, rnező gazdasági,
szolgáItató, befektetői, valamint

kereskedelmi tevékenységéből szátmazó
bevételének aránva az összes bevéteihez

képest

p lű'ú#-



III.

cryIL SZERVEZETEK VÍZITÁRSULATOK

Az általam képviselt szervezet (a megfelelő aldlúzandó)

civil szervezetztag!/
vízitársulat

átlátható szervezetnek minősíj.l^, azaz az Nvt. 3. s (1) bekezdés 1. pont c) alpont
szerint az á|ta|arn képviselt szervezet

IJW. v ezető tisztségviselői megismerhetők.

az áItalarn képviselt szervezet vezető tisztségviselói:

Yezető tisztsésviselő Adőszám/adóazonosító

IIv2. az álta|am képviselt szewezet, valamint ezek tisztségviselői nem átlátható
szervezetben nem rendelkeznek 25 o/o - ot meghaladó részesedéssel'

Az áitalam képviselt szetvezet, valamint a ca) pont szerinti vezető
tisztségviselői az alábbi szervezet(ek)ben rendelkeznek 25 % - ot meghaladó
részesedésse1:

Yezető
tisztségvise1ő Szervezet neve AdÓszám Részesedés mértéke

Ezek a szervezet(ek) átlátható(ak)' azaz:

III/2.1'. tulajdonosi szerkezetük, a pénzmosás és a terrorizmus finanszírozása
megelőzéséról és megakadáIyozásáróI szilÓ törvény szerint meghatározott
tényleges tulajdonosuk megismerhető, amelyről az alábbiak szerint
nyilatkozorn (tcjbb érintett gazdálkodó szerttezet esetében szerttezetenként szükséges

kitölteni):

áa



N}rilatkozat tényleges tulajdonosokról :

Név Lakcím
AdÓszárn/

adÓazonosító
iel

Tulajdoni
hányad

Befolyás és
szavazati jog

mértéke

- IIv2.2. Ezen szervezet(ek) adóilletékessége (több érintett gazdólkodó szertezet
e s e téb e n s ze ru e z e t e nké n t s ziiks é ge s az a dóille tő sé ge t me gj elö lni) :

- azEurópai Unió valamely tagállama:
o Magvarország
o "gyéb, .......,l'fl8!/

- az Európai Gazd'asági TérségrőI szÓ|i megállapodásban ,eá,
állam: . ...., t,{tgy

: " ".: 
u"'.: r: r r:::Wkö d é s i é s F e j l e s z té s i S z e rv e zet ta gállama:

- olyan állam, amellyel Magyarországnak a kettős adiztatás
eikerülésé r óI szóIó egvezménye van:

(n megfelelőt kérjúk nláhúzni, illettle amennyiben nem Mngynrorszag,
kerjiik az orszngot megnez,ezni)

- IIv2.3. Ezen szervezet(ek) ellenőrzött külföldi társasági minósítése (több

érintett gnzdálkodó szertlezet esetében szertezetenként szükséges megjelölni):

Magvarországi székhellyel rendelkezlk, ígv nem ellenőrzÓtt
külföldi társaság.

l,aw

Nem renc1elkezik magyarországi székhellyel. (A megfelelő '

nlahúznndó' Amennyiben a szertlezet nem milgyarországi székhelyű,
úgy felmeiil annak Wrdése, hogy ellenőrzött kiilÍöldi társasngnak
minősiil-e, ezért szükséges az ellenőrzcjtt klilÍóldi társnsagnnk

minősítéssel kapcsolatos kciaetkező rész kitöltése.) 
'

Ezen szervezet a társasági adóról és az osztalékadóró| sziIÓ
1996. évi LXXXI. torvény 4. s 11. pontjában meghatározott'
feItételek figyelembe vételével

I
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nem minősül a társasági és az osztalékadÓról szó|ó törvény
szerinti meghatározott ellenőrzott külföldi társaságnak

uagy

a társasági adórÓl és az osztalékadóróI szÓIi törvény szerint
meghatározott ellenőrzött külfölcli társaságnak minósül. (A
medelelő nlahúzandó')

Amennyiben ezen szervezet külföldi személy, illetve az
úzIetvezetés helye alapján külföldi illetékességű (a továbbiakban
együtt: külföldi társaság), de székheiye, illetősége az Európai
Unió tagállamában, az OECD tagállamában vagy olyan államban
Van/ amellyel Magvarországnak hatályos egyezménye Van a
kettős adÓztatás elkerülésére, nvilatkozom az adc:tt államban a
valÓdi gazdasági jelenlét tekintetéb en, az alábbiak szerint:

AdÓév
A szervezet

megnevezése

A külföldi társaság és adott államban lévó
kapcsolt v áIlalkozási által e gyüttesen saj át

eszkÓzzel és munkav isz onyban
Íoglalkoztatott munkavállalÓkkal végzett

termelŐ, f eldol goz ó, rnező gazdasági,
szolgáItató, bef ektetői, valamint

kereskedelmi tevékenységéből származó
bevételének aránya az összes bevételhez

képest

IIv2.4. Ezen szervezetben (aznz fizon ;zerr,ezetben, amelyben az áltnlnm képriseLt
szerrlezetnek, ualnmint nnnak t,ezető tisztséguiselőinek 25 % - ot meghnlndó

részesedéssel rendelkeznek) kozvetlenül vagy közvetetten több mint 25 o/o - os
tulajdonnal, befolyással vagy szavazati joggal bitő iogi szernély, iogi
személyisé ggel nem rendelkező gazdá|ko dő szerv ezet átlátható, azaz'.

Nyilatkozat azoknak a szervezeteknek aZ átláthatÓs ágátóI, amelyek
közvetlenül vagy közvetetten több mint 25 oÁ - os tulajdonnal, befolyással
v agy szav azati joggal rendelkeznek olyan gazdálkod i szerv ezetben, amelyben
a civil szervezet, vízttársuIat vagy ezekre vezető tisztségviselői 25 o/o - ot
meghaladó részesedéssel rendelkeznek:



Gazdálkodó
szervezet

neve

Adószá
m

Részesedé
s mértéke

% -ban

Adóilletőség
e

Tényleges
tulajdonos(ok

)

Tényleges
tulajdonoso
k adÓszáma

Adóév GazdálkodÓ szervezet
neve/ székhelye

A külföldi társaság és adott államban lévő
kapcsolt vállalkozási által együttesen saját

eszkÓ zzel és munkaviszonyban
foglalkoztatott munkaválialókkal végzett

termeló, feldolgozÓ, mezőgazdasági,
szolgáItató, befektetői, valamint

kereskedelmi tevékenységéből szárrnazó
bevételének aránya az osszes bevételhez

képest

lII/3. az állarn, amelyben az á|ta|am képviselt szervezet székhelye van:

- az Európai Unió valamely tagállama:
o Magyatország
o egyéb: ...,aaga

:.:::::::,I;ou"^,,TérségrőlszőlÓmegállapodásbanrészesállam:

- a Gazdasági Együttműködési és Fejlesztési Szervezet tagállama: .............'

' aagy

- olyan tagállam vagy olyan ál|arn, amellyel Magyarországnak a kettős
adőzt at ás e lkerül é s é t ől szi|i e gyezménye v an:

(A megfelelő aláhúznndó, illett,e amennyiben nem Mngynrország, kerjtik nz országot

megnetezni.)

Kijelentem, hogy az általam képviselt szetvezet alapító (létesítő) okirata, illetve
külön jogszabály szerinti nyilvántartásba vételt igazoló okirata alapján jogosult
vagyok a szervezet képviseletére (és cégjegyzés&e).

Felelősségem teljes tudatában kijelentem, hogy a vonatkoző jogszabályokat
megismertem, amelyek alapj án társaságom átlátható szervezetnek minősül.

Jelen nyilatkozat alapján tudomásul veszem, hogy

w t; Lu,,



- a nemzeti vawon hasznosítására vonatkozó szetződést a Markusovszky
Egyetemi oktatókórházkártalanítás nélkül és azonnali hatállyalfelmondhat1a,
ha a nemzeti vagyon hasznosításában részt vevő bármely - a hasznosítÓval
közvetlen vagy kozvetett módon jogviszonyban á11Ó harmadik fél - szetvezet
a nemzeti Vagyon hasznosítására vonatkozi szerződés megkötését követően
beállott körülmény folytán már nem minősül átláthatÓ szewezetnek (Nvtv.
11.S (12) bek.);

- központi költségvetési kiadási előirányzatok terhére olyan jogi személlyel, jogi
személyiséggel nem rendelkező szervezettei nem köthető érvényesen
visszterhes szerződés, illetve létrejött ilyen szerződés alapján nem teljesíthető
kifizetés, amely szervezet nem minősül átlátható szervezetnek. A
Markusovszky Egvetemi oktatókórház ezen feltétel ellenőrzése céIjábÓI, a
szerződ'ésből eredő követelések elévüléséig az Ánt' s+1 e. S-ban foglaltak
szerint a jogi személy, jogi személyiséggel nem rendelkező szervezet
átláthatóságával összefüggő, az Ánt' s+1A. S-ban meghatározott adatokat
kezelni' azzal, ho&v ahoI az Ánt. s+1 e. S kedvezrnényezettről rendelkezik,
azon a jogi személyt, jogi személyiséggel nem rendelkező szervezet et kell
érteni (Aht.41. s (6) bek.);
a valótlan tartalmú átláthatÓsági nyilatkozat alapián kötött
szetződést a Markusovszky Egyetemi oktatókórház felmondja
szerződés teljesítésére még nem került sor - a szerződéstól eláll.

visszterhes
vagv - ha a

Kijelentem, hogy amennyiben jelen nyilatkozatban kozölt adatok tekintetében
bármilyen váItozás áIl be, akkor a módosult adatokkal kiállított átláthatósági
nyilatkozatot a váItozás bekövetkeztétőI számított 8 napon belül megküldom a
Markusovszky Egyetemi oktatókÓrház részére, vagy amennyiben az általam
képviselt szervezet már nem minősül átláthatónak, ugy azt haladéktalanul
bejelentem.

Budapest' 2019. július 31.

Dr. Elő Gábor
cégstezető
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